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SZÁMÍTÓGÉPES ANYAJEGYVIZSGÁLAT
Botox kezelés ránctalanitásra és hónaljizzadás ellen

Ráncfeltöltés, ajakfeltöltés
Mikrokamerás fejbőrvizsgálat, hajhullás, korpásodás kezelése, 

Allergiatesztek,
Ekcémák, gyermekbőrbetegségek kezelése,

Pattanásos bőr, rozácea, körömgombásodás gyógyítása, 
IPL villanófény kezelések szőrtelenítésre, arcbőrfi atalitás, 

pigmentfoltok, hajszálerek eltüntetése arcról is, 
Candida szűrés, Helicobacter szűrés,
Szemölcsök elektromos eltávolítása

Másfél évtizedre tekint vis-
sza az a hagyomány, hogy a vá-
ros első embere, Babák Mihály, a 
képviselőkkel karöltve újévi fo-
gadást ad a városban működő 
sportegyesületek vezetői, edzői 
számára. Így történt ez január 7-
én is, amikor a Gyermekélelme-
zési Nonprofi t Kft. Rákóczi úti 
ebédlőjében sereglett össze a te-
lepülés sportorientált „krémje”.

Bevezetésként a tőle meg-
szokott akkurátus módon, Szi-
rony Pál tartott beszámolót a 
kormány 2020-ig szóló sport-
célú fejlesztési stratégiájáról, 
majd pedig a helyi klubok adott 
sportágon belüli helyzetéről, 
legfontosabb eredményeiről.

A szakmai körkép után Ba-
bák Mihály polgármester azzal 
kezdte köszöntőjét, hogy a vá-
ros vezetése osztja azt az orszá-
gos sportfi lozófi át, mely szerint 
jövőt építeni csakis egészséges 
társadalomra lehet. 

– A sport jelentőségét és fon-
tosságát a jelenlévők tisztán lát-
ják, ehhez kell nekünk segítsé-
get adnunk számukra. Lehető-
ségeinkhez mérten teszünk is az 
ügy érdekében – mondta Babák 

Az elismeréssel illetett egykori sportolók, sportban dolgozók

Sportvezetők újévi köszöntése

Mihály hozzátéve, hogy elsőd-
legesen a feltételek biztosításá-
ban vannak feladataik, az egye-

sületek működtetésére ugyanis 
bizonyosan nem jut több pénz 
annál, mint az előző évben. 

Viszont van más „fegyver” 
is a fi atalok egészségre nevelés-
ében. A sakk és asztalitenisz is-
kolai szintű elsajátítása elősegít-
heti a gyerekek matematika és 
informatika műveltségterülete-
inek kitágítását, illetve mozgás-
ra nevelését. A polgármester vé-
gezetül felvázolta a városi sport-
irányú létesítmény-fejlesztési 
terveket, amelyben fő feladat a 
volt Petőfi  iskola (Gimnázium) 
sportcsarnokának megépítésé-
hez, valamint az egykori Úttö-
rőház sportcélú átalakításához 
szükséges pénzügyi forrás elő-
teremtése lesz, ugyanakkor nem 
tettek le a műfüves nagypálya 
megépítéséről sem. 

Az összejövetel végén nem 
maradt el az a megemlékezés, 
melynek keretében a helyi sport 
szolgálatában több évtizeden 
keresztül tevékenykedő egyko-
ri sportolókat, sportvezetőket 
köszöntöttek. Babák Mihály-
tól és Giricz Katalintól, az If-
júsági és Sportbizottság elnö-
kétől Bagyin György (kézilab-
dázó), Bencsik János (testnevelő 
tanár), Gyekiczki István (lab-
darúgó játékvezető), Hipszki 
Erzsébet (kézilabdázó), Kasik 
György (sportvezető), Rozsán 
Csongor (labdarúgó), Szalontai 
György (kosárlabdázó és játék-
vezető), valamint Trnyik Ka-
talin (kajakozó) vehetett át el-
ismerést egy-egy díszes serleg 
formájában.

B.M.
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Az országba A megyébe

Kitekintő

Békéscsabán jött világra a megye első újszülöttje. Ádász Nándor 
Dés 3490 grammal és 49 centiméterrel született. Az édesanyát január 
1-jén éjjel fél 2-kor vitte be a mentő a békéscsabai Réthy Pál kórházba, 
ahol 4 óra 18 perckor megszületett Nándor Dés. Ő a család második 
gyermeke, nővére, Panka Sára 14 hónappal idősebb nála. A szülésen 
jelen volt végig az édesapa is. Gyulán, a Pándy Kálmán Megyei Kór-
házban Bence János 7 óra 45 perckor született meg, 3300 grammal és 50 
centiméterrel. Orosházára pedig 13 óra 30 perckor érkezett meg a gó-
lya, 2950 grammal és 49 centiméterrel hozta István Szebasztiánt.

Január 3-án, pénteken lemondott tisztségéről Hegedűsné dr. 
Hegedűs Mária, Orosháza címzetes főjegyzője. Indokait közle-
ményben hozta nyilvánosságra: „A mai napon, 2014. január 3-val 
egészségügyi okok miatt kértem a felmentésemet tisztségemből. 
Örömömre szolgál, hogy több mint 15 éven keresztül dolgozhat-
tam jegyzőként Orosházáért, és munkámmal hozzájárulhattam a 
közösség és a város gyarapodásához.” Dancsó József polgármester 
szintén közleményben reagált a lemondásra: „Kötelességemnek ele-
get téve, tudomásul vettem Hegedűsné dr. Hegedűs Mária címze-
tes főjegyző felmentési kérelmét. Az elmúlt szűk két évtizedben 
áldozatos munkájával címzetes főjegyző asszony meghatározó sze-
replője volt a várost irányító apparátusnak. Úgy gondolom, hogy 
büszkén tekinthet vissza az Orosházáért végzett szakmai munkájá-
ra. További munkásságához a város valamennyi polgára és a képvi-
selő-testület tagjai nevében sok sikert és jó egészséget kívánok!”

Az ExperiDance és a 100 Tagú Cigányzenekar lépett fel Békés-
csabn, a sportcsarnokban január 3-án, pénteken este, A Fergeteges 
– A királyné, a gróf és a cigánylány című produkcióval. A közön-
ség történelmi mesét láthatott, mely az 1800-as évek második felét 
idézte fel. A Román Sándor vezette tánctársulat, az ExperiDance és 
a 100 Tagú Cigányzenekar szólistái  klasszikus dallamokkal – mint 
például Liszt rapszódiái, Monti csárdása és a Pacsirta – és profi  tánc-

mozdulatokkal meséltek, egy arisztokrati-
kus mulatságot idézve, a királynő, a gróf és 
a cigánylány szerelmi vívódásairól.

A Gyulai Kamarazenekar tartotta új-
évi koncertjét január 3-án, pénteken a város-
háza dísztermében. Az újévi hangversenyek 

hagyományát követve, a repertoár most is dallamos, népszerű komoly-
zenei művekből állt, amelyek sorát Mozart Kis éji zenéje nyitotta meg. 
A műsor Vivaldi, Bach, Saint Saëns, Weiner Leó művei felől ívelt a 19. 
és a 20. század operettjeinek világa, ifj . Johann Strauss, Monti, Kál-
mán Imre és Toselli felé. Szólistaként is fellépett Gyalogné Veres Katalin 
és Veress József (hegedű), Kaczkó Gabriella (fuvola), Puskás Sándor (kürt), 
valamint Kepenyes Pál (klarinét). Az est énekes előadóművésze Czeglédi 
Katalin volt, aki Kálmán Imre két operettjéből, a Csárdáskirálynőből 
és a Marica grófnőből temperamentumosan előadott áriáival méltán 
kapott nagy tapsot. Végül, üdítően hatott a Radetzky Mars helyett ját-
szott „magyaros” ráadásszám, Brahms V. Magyar Tánca.

Orosházán felújítják a mentőállomást, ezért ideiglenesen a 
tűzoltólaktanyába költöztek a mentősök. Január elején költözött a 
mentőállomásról a tűzoltóságra, ahol a felújítás idején, várhatóan má-
jus elejéig lesznek. Január 6-án, hétfőn meglátogatta a mentősöket 
ideiglenes helyükön Simonka György és dr. Dancsó József országgyűlési 
képviselő, valamint Zalai Mihály Orosháza alpolgármestere, arról ér-
deklődve, hogyan tudtak elhelyezkedni. A politikusok a mentőállo-
más vezetőjével újra áttekintették az épület felújításának terveit azzal 
a céllal, hogy ahol kell, még közbenjárnak. Szeretnék ugyanis, hogy 
a lehető leghasználhatóbb módon készüljön el az épület.

Kigyulladt egy asztalosműhely január 6-án, hétfőn délután 
Eleken. A tűzhöz a Békés Megyei Katasztrófavédelmi Igazgatóság 
gyulai és békéscsabai hivatásos tűzoltói vonultak ki. A tűzoltók a II. 
kiemelt riasztási fokozatnak megfelelően három gépjárműfecsken-
dővel és egy vízszállítóval érkeztek a helyszínre. Ekkor az asztalos-
műhely – melynek közvetlen szomszédjában egy lakóház állt – már 
teljes terjedelmében égett. Az épület födémje is leszakadt, a lángok 
a főépület tetőszerkezetére is átterjedtek. A tűzoltóknak a lakószo-
bákat sikerült megvédeni.  Egy rosszullétre panaszkodó személyt a 
mentőszolgálat munkatársai láttak el.

2014-ben az első baba 0:15 órakor született a siófoki kórházban. 
A Klarissza Cintia nevű kislány 2610 grammal és 49 centiméterrel 
természetes úton született – közölte Lentulai József, a kórház ügye-
letes szülész-nőgyógyász orvosa. Tájékoztatása szerint az anya a ter-
hesség 36. hetében szült. A baba és édesanyja jól vannak – tette hoz-
zá. A 21 éves édesanya a nágocsi anyaotthon lakója két kisgyerme-
kével. 2014 első fővárosi újszülöttje 0:16 perckor született a Magyar 
Honvédség Egészségügyi Központban. Az intézmény tájékoztatása 
szerint a kisfi ú a Milán Dániel nevet kapta. 2950 grammal és 53 cen-
timéterrel természetes úton jött világra a család első gyermekeként. A 
szülésen az édesapa is jelen volt. A kisfi ú és édesanyja is jól vannak.

Életének 66. évében, január 3-án, pénteken elhunyt Helyey László 
Jászai Mari-díjas színművész, akit az Újszínház saját halottjának te-
kint, temetéséről később intézkednek. Közel félszáz fi lmben és csak-
nem száz színdarabban játszott. Az ő hangján szólal meg magyarul 
Gérard Depardieu és Donald Sutherland, de maradandót alkotott Mor-
gan Freeman hangjaként is. Sokaknak Mátyás király karaktere ugrik 
be róla, többször játszotta, és az ő volt a mesélője a Mesék Mátyás ki-
rályról-rajzfi lmsorozatnak. Pályája 1968-ban indult, akkor még ama-
tőr színészként játszott, 1975-ben szerzett diplomát a Színház- és 
Filmművészeti Főiskolán. Ezután a kaposvári Csiky Gergely Szín-
házhoz szerződött. 1978-tól a Nemzeti Színház, 1982-től a Katona 
József, 1984-től ismét a kaposvári Csiky Gergely Színház társulatá-
ban játszott. 1986-ban Pécsett, 1987-től Szolnokon lépett fel, 1989-
ben újra a kaposvári Csiky Gergely Színházhoz szerződött. 1992-től 
a Budapesti Kamaraszínház, majd 2012-től az Újszínház tagja volt. 

Megvételre kínálja a Magyar Fejlesztési Bank és a Magyar Pos-
ta a Magyar Takarékszövetkezeti Bank Zrt. Törzsrészvény-cso-
magjának 54 százalékát. Az ajánlati felhívás több pénteki –január 
3-iki – napilapban is megjelent. Az ajánlatok leadási határideje feb-
ruár 6. déli 12 óra. A pályázati kiírást január 6-án 16 órától vehetik 
át az érdeklődők egyedi egyeztetés alapján. 
A kiírást csak akkor kaphatják meg az ér-
deklődők, ha megfi zetik a 30 millió forint 
plusz áfa pályázati részvételi díjat és aláír-
ják a titoktartási nyilatkozatot. A pályáza-
ti kiírás átvétele az ajánlattétel érvényes-
ségének feltétele. Az Országgyűlés 2013. június 27-én fogadta el a 
szövetkezeti hitelintézetek integrációjáról szóló törvényjavaslatot. 
A jogszabály rögzíti, hogy az állam fontos tulajdonosi pozíciót sze-
rez a szektorban, de azt a rendszer átalakítására, professzionalizá-
lására és átszervezésére használja. Az így feljavított és megerősített 
szektorban pozícióit megfelelő időn belül értékesíteni kívánja, ha az 
általa elindított pozitív folyamatokat visszafordíthatatlannak látja.

Szombaton – január 4-én – hajnalban a Petőfi -híd alól elúsztat-
ták Budapest egyik legfontosabb koncerthelyszínét, az A-38-as ha-
jót. A koncerthajónál elérkezett az ideje, hogy a tízévente egyszer 
esedékes parti szemlét, szárazföldi fenéklemez- és bordaellenőrzést 
megejtsék, emiatt szállították el Komáromba. A visszatérés idő-
pontja bizonytalan, függ a rozsdás fenéklemezek számától, a vízál-
lástól, a jégzajlástól, s számos egyéb körülménytől, de február ele-
jén az A-38 megszépülve és felújítva tér vissza megszokott helyére, 
a Petőfi  hídhoz.

A sorozatos rablások miatt enyhíthetnek a trafi ktörvényen – 
hangzott el az RTL Klub hétfő esti Híradójában. A belülről is, kí-
vülről is átláthatatlan tejüveg kirakatok mögött kevesebbet kockáz-
tat a rabló; január 6-án, hétfőn is fényes nappal, késsel raboltak ki 
egy XIII. kerületi trafi kot. Rendőrségi statisztikák szerint a júliusi 
nyitás óta 51 dohányboltot raboltak ki. Egy trafi kos meglátása sze-
rint változtatni kellene a törvényen, mert ha esetleg valaki ellen-
áll a rablónak és megsérül, „akár órákig fekhet” a földön anélkül, 
hogy bárki észrevenné. A Nemzeti Dohánykereskedelmi Nonpro-
fi t Zrt. szóvivője azt mondta, hamarosan enyhítenek a trafi ktörvé-
nyen. A cég folyamatosan egyeztet a trafi kosokkal, a jogalkotóval 
és a koncessziók kiírójával is – mondta Légrádi Petra. Úgy fogalma-
zott: egy pozitív változásról tesznek hamarosan bejelentést, ami a 
dohányboltok külső arculatát érinti majd. A módosításának részle-
teiről később tájékoztatnak.
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Csökken az önerő
Még karácsony előtt, december 20-án kelt az a levél, amit Ba-

bák Mihály polgármester lapunkhoz is eljuttatott, s amiben dr. 
Papp Emese a BM Önkormányzati Gazdasági Főosztályának ve-
zetője a következőkről tájékoztatta: 

Tisztelt Polgármester Úr!
Értesítem, hogy Szarvas Város Önkormanyzata a „Szarvas 

kistérségi székhely központjának integrált fejlesztése” elnevezé-
sű, DAOP-5.1.2/A-09-2f-2011-0003 számon nyilvántartott be-
ruházás költségeinek saját forrás kiegészítéséhez az önkormány-
zatok és jogi személyiségű társulásaik európai uniós fejlesztési 
pályázatai saját forrás kiegészítése 2013. évi támogatásának rend-
jéről szóló 19/2013. (V.22.) BM rendelet alapján 43.713.118,- 
Ft összegű vissza nem térítendő ,,EU Önerő Alap” támogatást 
nyert. (azonosító: BMÖNAL-318-13175930-04)

Az elnyert „EU Önerő Alap” támogatásról szóló „Támogatási 
Szerződés” dr. Pintér Sándor miniszter úr jóváhagyása után aláírt 
4 példányát mellékelten megküldöm Önnek. Kérem, hogy 3 pél-
dányt – legkésőbb a kézhezvételtől számított 30 napon belül – az 
arra jogosult aláírásával ellátva visszaküldeni szíveskedjen.

A fent megjelölt támogatás folyósítása a „Támogatási szerző-
dés” 3. és 4. pontjában foglaltak szerint történik. A mellékelt 
adatlapokon szükséges, hogy igazolást kérjen a Közreműködő 
Szervezettől az uniós támogatás iránti kifi zetési kérelmeinek 
végleges elfogadásáról. A leigazolt adatlapot kérjük, hogy a Bel-
ügyminisztérium Önkormányzati Gazdasági Főosztályára meg-
küldeni szíveskedjenek egy eredeti példányban.

Mellékletben küldöm továbbá az Elszámoló adatlapot, melyet 
kérem, hogy a beruházás befejezésekor a pénzügyi zárással egy-
idejűleg kitöltve megküldeni szíveskedjen.

Végezetül – Miniszter Úr nevében is – sok sikert kívánok a 
beruházás uniós és hazai támogatások segítségével történő meg-
valósulásához.

Dr. Papp Emese főosztályvezető

A városközpont rehabilitáci-
ós munkák folytatódnak – szá-
molt be 2014 első sajtótájékoz-
tatóján január 3-án, pénteken a 
Városházán Hodálik Pál alpol-
gármester. Miután békés és bol-
dog újesztendőt kívánt a szar-
vasiaknak, lapunk újévi karika-
túrájára utalva mondta, hogy az 
eltúrt város mielőbbi rendbeho-
zatala a cél. Ennek érdekében 
megkezdődik a munka a Mitt-
rowszky kastély tömbbelsőben 
is, és minden olyan helyszínen 
tovább folytatódik, ahol an-
nak nincs akadálya. A Szabad-
ság utcai járdaépítés is hama-
rosan megkezdődhet – mondta 
Hodálik Pál –, miután a Vízmű 
tömbbelső ide átcsoportosítan-
dó forrásaira az irányító ható-
ság a DARFÜ, várhatóan ezen 
a héten „rábólint”. A Deák ut-
cától a Béke utcáig három sza-
kaszban készül majd el az új jár-
da: a Deák utcától a központi 
ABC-ig, az ABC-től a katoli-
kus templomig és a templomtól 
a Béke utcáig. Az átépítés során 
megoldják az Árpád-szálló előt-
ti szakasz vízelvezetését is, ami 

Folytatódik a városközpont rehabilitáció

korábban, nagyobb esőzések al-
kalmával sok gondot okozott.

A termál-beruházásról Ho-
dálik Pál elmondta: a kivitele-
ző tájékoztatása szerint – ha to-
vábbra is marad a kedvező idő-
járás – január közepén megkez-

dik a városrehabilitáció terüle-
tein a földmunkákat.

Még egy beruházásról beszá-
molt az alpolgármester: a Pető-
fi  iskola gimnáziummá alakítá-
sáról, ahol elkezdődött a köz-
beszerzési eljárás előkészítése, s 

várhatóan hamarosan rendkívü-
li testületi ülésen hozzák meg a 
szükséges döntéseket a képvise-
lők, hogy elindulhasson a köz-
beszerzési eljárás, s mihama-
rabb megkezdődhessen a kivi-
telezés.

Idén nem lesz olyan szerencsénk a munkaszüneti napokkal, mint 
2013-ban volt. A szokásos ünnepekkel (húsvét hétfő, pünkösd) 
együtt 2014-ben csak öt olyan hosszú hétvége lesz, amikor meg-
nyújthatjuk a pihenést, derül ki a munkaszüneti napok körüli mun-
karendről szóló NGM-rendeletből. A rendelet 2013. augusztus 30-
án jelent meg, és január elsejétől hatályos.

Március 15. idén szombatra esik, erről nincs mit mondani. A 
munka ünnepén viszont lehet majd nagy pihenéssel ünnepelni. Má-
jus 1. csütörtökre esik, így az utána következő péntek (május 2.) is 
pihenőnap lesz. Ezt a napot május 10-én, szombaton kell majd le-
dolgozni.

Augusztus 20. idén szerdára esik, aki többet szeretne pihenni 
ezen a hétvégén, annak két napszabadságot kell feláldozni.

Október 23. ismét csütörtökön lesz, így másnap, pénteken sem 
kell majd dolgozni. Ezt a pénteki napot egy héttel korábban, októ-
ber 18-án, szombaton kell majd ledolgozni.

November 1. ismét szombatra esik, erről sincs mit mondani. 
2014-ben december 24. szerdára esik, ami már pihenőnapnak 

számít, de emiatt december 13-án szombaton dolgozni kell. Így jön 
össze karácsonykor öt szabadnap egyben.

Munkarend 2014-ben

A hosszú hétvégék tehát:
Húsvét hétfő: április 21. (három nap szünet a hétvégével együtt)

Pünkösd hétfő: június 9. (három nap szünet a hétvégével együtt)

Május 1. csütörtök (négy nap szünet a hétvégével együtt)

Október 23. csütörtök (négy nap szünet a hétvégével együtt)

December 24. szerda (öt nap szünet a hétvégével együtt)

A Szabadság utcai járdaff elújítás első szakasza megkezdődött
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SZENT KLÁRA 
GYÓGYFÜRDŐ 
A KÖZPONTBAN

Szent Klára Gyógyfürdő

5540 Szarvas, Kossuth u. 23. 66/311-684
Nyitvatartás:

Hétfő: szünnap
Kedd: 8-20

Szerda: 8-21
Csütörtök - Péntek: 8-20

Szombat - Vasárnap: 10-20
Keddenként 13.30-tól 14.00-ig vízitorna, minden korosztálynak, 

bónuszként, ingyenesen, a megváltott jegy mellé!
Minden szerdán egy órával tovább tartunk nyitva!

Várjuk kedves vendégeinket!

Az uszodát munkahelyi és egyéb rendezvényekre, 
egész napra is, bérbe lehet venni!

A fürdő első emeletén aerobik terem kiadó. 
Érdeklődni az ügyvezetőnél 

a 06-20-981-4820-as telefonszámon lehet.

Tükör, bordásfal, step-pad van 
az 55 m2-es teremben.

Kék hírek
Az előző hét baleseteiről, bűneseteiről az Országos Rendőr- 
főkapi tányság honlapján közzétett információk alapján, tájékoz-
tatjuk olvasóinkat.

Menekülő, de percek alatt elfogott gyanúsítottak, éber rendőrök, 
ittas járművezetők és a közlekedés biztonságát veszélyeztető fi a-
talok – a Békés Megyei Rendőr-főkapitányság összefoglalója.

– Falopáson értek tetten egy 
férfi t és egy nőt január 2-án 
Szarvason. A dr. Melich János 
utcában lévő erdősávban össze-
darabolt fát pakoltak a személy-
autójukba. Az állampolgári be-
jelentésre a helyszínre érkező 
rendőrök előállították őket és 
szabálysértési feljelentést tettek 
ellenük. Az autójukban talált fát 
pedig a Szarvasi Rendőrkapi-
tányság lefoglalta.

– Január 3-án, pénteken sze-
mélyi sérüléssel járó közúti köz-
lekedési balesetről érkezett be-
jelentés a rendőrséghez. Szar-
vason 13 óra 35 perc körül egy 
tehergépkocsi vezetője a tábla 
utasítása ellenére nem adott el-
sőbbséget egy kerékpárosnak, 
így összeütköztek. A kerékpá-
ros az elsődleges adatok szerint 

8 napon belül gyógyuló könnyű 
sérülést szenvedett.

–Garázdaság miatt intézked-
tek a Szarvasi Rendőrkapitány-
ság rendőrei január 4-én, szom-
baton 20 óra körül Szarvason, 
a Zrínyi utcában, ahonnan egy 
nő kért segítséget. Elmondta, 
hogy valaki rugdossa a lakása 
ajtaját és nem mer kimenni. A 
járőrök egy 46 éves férfi t talál-
tak ott, aki láthatóan ittas álla-
potban kiabált az ajtó előtt. Az 
egyenruhások felszólítására sem 
hagyta ezt abba és a rendőri in-
tézkedésnek is ellenállt. Miután 
előállították, garázdaság sza-
bálysértés miatt helyszíni bírság 
megfi zetésére akarták kötelez-
ni. Ezt azonban nem fogadta el, 
ezért szabálysértési feljelentést 
tettek ellene.

Tíz perc – két gyanúsított
Három perc alatt elfogták azt a párost, akik 2013. július 1-jén 

Orosházán kiraboltak egy férfi t. A Vásárhelyi úti körforgalomnál 
támadtak rá. Elvették a pénzét és egyéb értékeit, majd a városköz-
pont felé indultak, de nem jutottak messzire. A rendőrkapitányság-
ra érkezett bejelentés után három perccel elfogták őket a rendőrök. 
Nem sokkal többre volt szükségük a Battonyai Rendőrőrs munka-
társainak ahhoz, hogy elfogjanak egy nőre támadó férfi t 2013. au-
gusztus 25-én Battonyán. A gyanúsított erőszakoskodott áldozatá-
val, elvette a táskáját és elmenekült. A bejelentéstől számított hét 
perc elteltével a város másik részén fogták el.

Már a csók is gyanús…

Nem volt szerencséje a battonyai rendőrökkel annak a párosnak 
sem, akik 2013 májusában Battonyán, a Fő utcán feltörtek egy új-
ságos pavilont. A rendőrök először két alakot láttak távozni a pavi-
lontól, ezért közelebb mentek. Rögtön észrevették, hogy az épület 
egyik ablakát betörték és egy párra is felfi gyeltek, akik egy közeli 
padon csókolóztak. Odamentek hozzájuk és elszámoltatták őket. A 
férfi nél semmit sem találtak, a nőn azonban két kabát volt. Partne-
re azt mondta, hogy barátnője fázott, ezért adta oda neki az övét is. 
A bőrkabát alól azonban előkerült az összes dolog, ami a pavilon-
ból hiányzott.

Találd ki, hogy ki vagyok!

Szabadnapos nyomozó fogta el egy rablás szökésben lévő gya-
núsítottját 2013 márciusában Békéscsabán. A 19 éves Á. Ákos két 
társával egy parkolóházban rátámadt egy fi atalemberre. Elvették az 
értékeit és elmenekültek. Két gyanúsítottat egy órán belül elfogtak 
a rendőrök, Á. Ákos azonban megpróbálta elkerülni a felelősség-
re vonást. Egy éppen szabadnapos nyomozó azonban felismerte az 
utcán. A hadnagy tankolni indult kocsijával, de amikor meglátta és 
felismerte a súlyos bűncselekmény elkövetésével gyanúsítható fi a-
talt, azonnal utána fordult, megállt, szolgálatba helyezte magát és 
kollégái megérkezéséig feltartóztatta. Egy éber rendőr okozta egy 
nő vesztét is Orosházán. Ittas állapotban állították elő, miután egy, 
az úton keresztbe fordult autó mellett találták a rendőrök. Volt a 
társaságában egy ugyancsak ittas férfi  is, de mindketten azt mond-
ták, hogy a nő vezetett, iratok viszont nem voltak nála. A kapi-
tányságon elkezdte bediktálni az adatait, de többször helyesbítette, 
amit mondott. Még tartott a kihallgatása, mikor megérkezett a ka-
pitányságra az egyik körzeti megbízott. Kollégái elmondták neki, 
hogy éppen egy, a gyanú szerint ittasan autót vezető nővel szem-
ben intézkednek. A rendőr a név hallatán erősen kételkedett abban, 
hogy az illető ilyet tett volna, ezért bement a kihallgatásra. Nem 
csalt a megérzése: kiderült, hogy a nő testvére adatait mondta a 
rendőröknek, de végül nem sikerült megtévesztenie az egyenruhá-
sokat. Büntetőeljárás indult ellene, ahogyan a partnere ellen is, mi-
vel a rendőrök arra is rájöttek, hogy az autót valójában ő vezette.

Úton-útfélen

Ittas állapotban vezetett az a kamionsofőr is, akit 2013. febru-
ár 13-án állítottak elő a Békéscsabai Rendőrkapitányág rendőrei. 
A külföldi férfi  egy pótkocsis járműszerelvénnyel átutazóban volt 
Magyarországon. Békéscsaba és Gyula között állították le és ellen-
őrzésekor az alkoholszonda jelezte, hogy vezetés előtt valószínűleg 
szeszesitalt fogyasztott. A szakértői vizsgálat eredményéből kide-
rült, hogy a szervezetében a történtek idején 2, 63 g/l (ezrelék) és 
2, 69 g/l (ezrelék) közötti volt a véralkohol koncentráció. Tehát sú-
lyosan ittas állapotban ült volán mögé. Valamivel enyhébb fokban 
volt ittas, de várandósságának hetedik hónapjában járt az a kisma-
ma, akit 2013. augusztus 19-én hajnalban igazoltattak a rendőrök 
Békéscsabán. Az orvosszakértő megállapítása szerint a 29 éves bu-
dapesti nő szervezetében az ellenőrzés időpontjában 2, 03 – 2, 07 
g/l (ezrelék) lehetett a véralkohol koncentráció. Ez az érték közepes 
fokú alkoholos befolyásoltságnak felel meg. Az ittas járművezetés-
hez hasonlóan veszélyes bűncselekmény miatt indult büntetőeljá-
rás 2013 augusztusában négy fi atalkorú fi ú ellen is a Békéscsabai 
Rendőrkapitányságon. Ők a Csabaszabadi és Békéscsaba közötti út 
mellől kukoricacsövekkel dobálták a közeledő járműveket. Először 
eltaláltak egy személygépkocsit, majd egy rendőrautót is. A tizen-
évesek ellen a rendőrség vádemelést javasolt.

Gors elfogások, nagy lebukások 2013-ból
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„Ó mi szép, mi jóval bővelkedett azon nagy 
hatáskör, melyet én ötven esztendő alatt az 
utamba gördített minden akadályok dacára be-
tölteni igyekeztem; mert ott is, ahol nem gya-
nítottam, nem gondoltam, bő gyümölcsöket ter-

mett a mag, melyet szóval és írással elhintet-
tem. Áldott legyen ezért az Úrnak szent neve! 
Én reméltem, az Isten megadja, hogy még sí-
romon is ki fognak kelni ama virágok, melyek-
nek magvait talán idő előtt, talán terméket-
len földbe, jó remény fejében elvetettem.” – írta 
Tessedik Sámuel önéletírásában. 

Ha most letekint a Szarvason felállított 
szobrára, láthatja, hogy kihajtottak, kikel-
tek a magok. Ezek most búzamagok, melye-
ket Szuhaj György művész-tanár, perfpr-
mer vetett el, s installált Tessedik szobra elé. 
Amint érdeklődésünkre elmondta, Szarvas 
polihisztor lelkésze halálára emlékezve de-
cember 27-én helyezte el alkotását. E napon 
az Ótemplomban is megemlékezést tartot-
tak Tessedik halálának 193. évfordulóján. 
A templomból érkeztek az emlékezők gyer-
tyákkal és mécsesekkel, s az éppen elkészült 
kereszt fejrészébe helyezték azokat. A szo-
bor előtt elhelyezett jelkép jelentésrétegei 
számosak, bizonyára mindenki eltöpreng, 
ha arra jár és látja. Szuhaj György úgy nyi-
latkozott, a bevezetőben idézett Tessedik-
gondolat járt a fejében, amikor elkészítette 
az alkotást, hogy a nagy előd láthassa: vala-
mi sarjad Szarvason.

Valami sarjad Szarvason

Az Angyali reggelek sikere nyomán és 
mintájára „Angyali segítség az Ótemplom-
ból” elnevezéssel indította útjára az Ótemp-
lomi Evangélikus Egyházközség és az 
Ótemplomi Szeretetszolgálat Vízkereszttől 
Hamvazószerdáig tartó segélyakcióját. Er-
ről Lázár Zsolt igazgató lelkész, esperes és 
Cinkózcky Mihály gyülekezeti felügyelő szá-
molt be január 3-án, pénteken a Második 
Esély Napraforgó Klubban.

Megtudtuk, hogy az egyházközséget – 
mindenféle kérés nélkül – többen megkeres-
ték azzal a szándékkal, hogy ételosztáshoz 
hozzájáruljanak, támogatást nyújtsanak. Így 
nyílik lehetőség arra, hogy a január 5-iki va-
sárnapi istentiszteletet követő ételosztással 
már kezdetét is vette a sorozat, s már biztos, 
hogy további négy alkalommal – január 12. 
vasárnap 11:30, január 25. vasárnap 11:30, 

február 6. csütörtök 17:30, február 16. vasár-
nap 11:30. – ételt oszthassanak a rászorulók-
nak. Ezen túlmenően ruha és tartós élelmi-
szer gyűjtési akciót is hirdettek, hogy segít-
hessenek az elesetteken. Lázár Zsolt azt is 
kérte, hogy akinek további ötletei vannak a 
rászorulók megsegítésére, az is keresse meg 
őket bátran, nyitottak minden új kezdemé-
nyezésre. – Aki úgy érzi, hogy segítség az 
életében egy vasárnapi egytálétel, az jöjjön 
– mondta Lázár Zsolt – nincsen megkötés, 
nincsen minimum-feltétel. Aki elfogad-
ja a segítséget, az maga is tud majd segíteni 
azokon, akik még nála is rosszabb helyzet-
ben élnek. Egy mosoly, egy tál étel is éle-
tet menthet adott esetben, mindenkit hí-
vunk, hogy Isten eszközeként, angyalként 
legyen közreműködője az akciónak. Várjuk 
az ételosztást támogatókat, a ruhát és tartós 

Angyali segítség az Ótemplomból

Elérkezett az új esztendő 
2014 

Az első napokban tele van minden 
ember elhatározásokkal. Kicsit másként 
lesz minden, kicsit jobbá teszi az életét, 
mások életére is odafi gyel! 

Az Ótemplomi Evangélikus Egyház-
község a szarvasi szegények és rászoru-
lók életén szeretne változtatni az Önök 
segítségével! 

A nagyszabású ételosztási és ruha-
gyűjtési akciónk vízkereszttől böjtig tart 
(január 5-től március 5-ig).

Több mint 5000 adag ételt osztunk ki 
ez idő alatt, valamint legalább 1000 kg 
meleg ruhát, téli cipőt gyűjtünk össze és 
osztunk ki a szarvasiak között. 

Célunk megvalósításához önkénte-
sekre és adományokra van szükségünk! 
Kérem, legyen részese az Ótemplom tör-
ténetének legnagyobb ételosztási akció-
jának!

Szebb és jobb világot szeretnél? Eb-
ben Neked is szereped van! Ezt sohase 
felejtsd el! Nem tetszik a világ alakulása, 
csalódott vagy? Változz Te is és a világ 
is megváltozik körülötted! Hidd el: Te is 
lehetsz angyal! Te is lehetsz mások életé-
nek megmentője!

Akciónkhoz szponzorok és önkénte-
sek jelentkezését várjuk! 

Ételosztási akciónk időpontjai és 
helyszíne: Vajda Péter utca 7. szám előtti 
parkolóban, az Ótemplomi Szeretetszol-
gálat előtt. 

2014. január 5. vasárnap 11:30,
2014. január 12. vasárnap 11:30,
2014. január 25. vasárnap 11:30,
2014. február 6. csütörtök 17:30,
2014. február 16. vasárnap 11:30.
Az Ótemplomi Szeretetszolgálat Má-

sodik Esély Napraforgó klubjában min-
den hétköznap meleg étellel várjuk a 
klubtagokat! Ebben a klubban szervez-
zük a téli ruha és téli cipő adományok 
gyűjtését és osztását is!

Lázár Zsolt esperes, igazgató lelkész

élelmiszert adományozókat, s azokat is akik 
önkéntesként szeretnének segíteni a Vízke-
reszttől böjtig tartó időszakban – fejezte be 
gondolatait Lázár Zsolt. A jelentkezőket a 
Második Esély Napraforgó Klubban (Tesse-
dik u. 24., bejárat a Vajda Péter utca felől) 
szeretettel várják.
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Útban hazafelé
Kondacs Pál regénye folytatásokban – 5. rész

A 2012-ben a LEGATUM Non-profi t Közhasznú Kft. által kiadott 
könyv alapján. A fordítást a  LEGATUM Non-profi t Közhasznú 

Kft.  megbízásából készítette Árgyelán Erzsébet Katalin

A KÖNYV 1000.- FT-OS ÁRON MEGVÁSÁROLHATÓ A SZLOVÁK ÖNKORMÁNYZAT SZÉKHÁZÁBAN, EÖTVÖS U. 44/1. TEL.: 06-66-215-676

3
Juraj kocsija rátért egy egyenes útsza-

kaszra, amelynek mindkét oldalát eper-
fák szegélyezték. Még nem vágták ki őket. 
Gyerekkori emlék. Testvérével, Miškoval, 
milyen sokszor felmásztak ezekre a fákra, 
hogy leveleket gyűjtsenek, s aztán jó pén-
zért eladják, mint a selyemhernyó egyetlen 
táplálékát. Az út eszébe juttatta az autóver-
senyeket is. Ilyen egyenes a cél előtt. Ahová 
minden versenyző igyekszik. A célba? Be-
fut-e vajon minden versenyző? Jó esetben 
igen, de elsőként csak egyvalaki. És az élet-
cél? A kanyargós életúton vajon eléri-e min-
denki azt, amit felállított magának? Szám-
talan példa bizonyítja, hogy Istennek sok 
olyan szerencsétlen teremtménye van, aki 
nem jut célba. Ám ez nemcsak az ő hibá-
ja… Jó barátja, Ďurko Havasi, a szerencsés 
halandók közé tartozott. Puskával a kezé-
ben, hősiesen harcolt a második világhábo-
rú különböző frontjain, megjárta a lövész-
árkok poklát, túlélte a szovjet hadifogságot, 
és a hazatérését is szerencse kísérte. Az öreg 
anyókák, akik fél lábbal már a sír szélén áll-
tak, mondogatták is, úgy vezette őt az iste-
ni gondviselés, ahogy a mohás törzsek veze-
tik egyik fától a másikig a sűrű erdőben bo-
lyongó vándort.

Ďurko Havran, illetve Havasi, elmond-
hatatlanul boldog volt, amikor átlépte a szü-
lői ház köszöbét. Fellélegzett, végre idehaza! 
Ötlépésnyire csupán a feleségétől meg az öt-
éves kisfi ától. Fényképük most is ott lógott a 
nyakába akasztott kis vászonzacskóban. Éj-
jel nappal a szíve fölött tartotta. A szívében. 
Meglehet, ez a két fénykép, a mosolygó arcú 
feleségé, akinek tágranyílt, gyönyörű fekete 
szeme úgy ragyogott mindig, akár a legfé-
nyesebb csillag, meg a kerek buksijú, rövid 
göndör hajú kisfi áé, segítette őt életben ma-
radni. Személyes szerencséjében is segítet-
ték, hiszen katonai alakulatában másoknak 
is volt családja. És mégis. Mégis holtakká 
váltak rokonaik eleven szívében… A hazaté-
rést hihetetlennek érezte mindmáig. Merész 
álomnak tűnt inkább, semmint valóságnak. 
Álomnak, amelynek szárnyán hazarepül 
a feleségéhez, a kisfi ához. Olyanok voltak 
mindig, mint annak idején, öt évvel ezelőtt, 
amikor el kellett hagynia kis családját. Vajon 
hogy néznek ki most? Nagyon megváltoz-
tak? Öt év, az mégiscsak öt év. Békeidőben is. 
A fi a biztosan őrá hasonlít. Bár, másvalaki-
re is hasonlíthat. A felmenők közül bárkire. 
A tapasztaltabb emberek azt mondják, hogy 
a fi úk általában az anyjukra hasonlítanak, a 
lányok meg az apjukra. Őneki ez mindegy. 
Az a lényeg, hogy mielőbb lássa. Magához 
öleli erős apai szeretettel, a hadifogoly gyön-
ge karjaival… Felfedezi rajta a szülők voná-

sait bizonyára, már az első pillanatban. A 
gyermeket az apja csaknem olyan jól ismeri, 
mint az anyja. Fiatal korában neki is mon-
dogatták: tiszta anyád vagy. Örült ennek a 
hasonlóságnak, mert az édesanyját szép, fe-
kete asszonynak tartották. Emlékszik még 
hosszú, fekete hajára, amely úgy ragyogott 
a napsütésben, mint csillagok a tiszta égbol-
ton. Ha hasonlít az anyukájára, akkor Ďur-
ko nagyon szép gyerek. Emlékszik a felesé-
ge néhány gyerekkori fényképére. Az ilyen 
úri dolgokra, bizony, kevés pénzt költöttek. 
Nem tellett ilyesmire… Olyan szép ezeken 
a képeken, mint egy angyalka, tiszta, akár 
a hajnali harmat. Szép gyerek, az ismerősök 
közül sokan elfogadták volna magukénak. 
Olyanok, akiknek nem lehetett saját gyere-
kük. Az anyukája mindig sírva fakadt ilyen-
kor. Örömében, meg bánatában. Titokban 
azt gondolta magában, talán jobb dolga len-
ne az ő kicsikéjének idegeneknél, ahol több 
kenyér jutna neki… Mert csak a módosab-
bak gondolhattak ilyesmire. A szegények-
nek nemigen hiányzott az éhes gyerekszáj… 
De hát, melyik anya képes lemondani a gye-
rekről, akit a szíve alatt hordott… Mindezt 
a feleségétől tudja, aki a család szemefénye 
volt annak idején… Ismét izgalomba hozta 
a kérdés, milyen lesz a találkozása a kis csa-
ládjával? Hogy fognak egymásra nézni? Me-
lyikük szólal meg elsőként? Kimerült agyát 
az gyötörte, vajon a kisfi ú megismeri-e őt az 
eltelt öt év után? A saját apját. Nem fakad-e 
sírva az idegen férfi  láttán. A saját apja láttán. 
Bizonyára nem fogja megismerni. Hitetlen 
fejjel bólogatott. Buta kérdés. Vajon mutat-
tattak-e neki fényképet róla? Ez itt apa, a te 
apukád, aki most a fronton harcol… Ha jól 
emlékszik, a felesége írt is neki erről vala-
mit. Csakhogy a fényképen másképp néz ki 
az ember, mint a valóságban. Arról nem be-
szélve, hogy az erős Ďuro Havran-nak, aki 
ő öt évvel ezelőtt volt, mára csak az árnyéka 
maradt már. Meglehet az is, hogy még a sa-
ját felesége sem fogja megismerni. Az iga-
zat megvallva, nemigen csodálkozna ezen. 
A háború, a pusztító háború megtette a ma-
gáét. Elnyűtte, mint ahogy a kerék elkoptat-
ja a legerősebb tengelyt is. Mégha az vasból 
van, akkor is. Testileg, lelkileg megkopott, 
akárcsak a folyó mélyén a kövek, melyeket 
hosszú kilométereken át sodor az erős víz-
áramlás, mint az őszi szél a terebélyes fákról 
lehullott leveleket. Mindenképpen nagyon 
meg fognak lepődni. Hisz nem várják. Az 
érkezéséről nem értesíthette őket előre. Az 
igazat megvallva, nem is akarta előre elki-
abálni. Senki nem fogja elhinni neki, hogy 
szerencsés hazatérésében még ő maga is ké-
telkedett, egészen az utolsó pillanatig. Mi-
nek is nyugtalanította volna őket feleslege-

sen? Bármi megtörténhetett volna a haza-
úton is. Akár jó, akár rossz. Ne aggódjanak 
miatta. Épp eleget siratták már. Talán nem 
is remélik már, hogy hazajön. Lehet, hogy 
magukban már rég eltemették, ráborították 
a halotti leplet. Kitörölték az emlékezetük-
ből. Hogy ne zavarja mindennapi életüket. 
A végtisztességet megadva még talán ha-
rangoztattak is érte, lehet hogy emlékmisét 
is tartottak az emlékére. Ahogyan ez a hí-
vőknél illendő. És az ember istenhite annál 
erősebb, minél kegyetlenebb a sorsa. Élt és 
meghalt. Mit lehet tenni. Ilyen könyörtelen 
az élet, a háború.

Az agyát gyötrő gondolatoktól heves 
szívdobogást kapott. Kétségbeesett. Lázas 
agyát elborították a látomások. Ősz fejéhez 
kapott. Ott van-e a helyén. Megtapogatta a 
kezével. Majd szétrobbant. Heves fájdalom 
hasított a fejébe, mintha éles késsel szurkál-
nák… Megőrült?! Talán sarkon kellene for-
dulnia. Visszamenni. Minél előbb kilépni az 
utcára, és elfutni innen, minél messzebbre. 
Megkérhetne valakit, fürkéssze ki a felesé-
génél, tudja meg, mi történt vele meg a fi á-
val, az utóbbi időben. Lehet, hogy már nem 
is az ő felesége. Sem a törvény, sem a min-
denható előtt tett esküje szerint. Más férfi t 
boldogít forró szerelmével, melyből őneki 
oly kevés jutott. Nem volt rá idő. A hábo-
rú szele közbeszólt. Elsodorta a feleségétől. 
Elragadták, mint héja a csibét, amelynek 
még nincs elég ereje harcolni az életéért. El-
hurcolták az apát, egyszem gyermekétől… 
Az ajtó előtt megtorpant, mint akit odacö-
vekeltek. Tényleg, mihez kezdjen most? Mi 
lenne a jó, a helyes. Vissza kellene fordul-
nia, igazán? Talán igen. Most, ebben az át-
kozott pillanatban. Fejében, mint kiéhezett 
méhecskék a virágzó akác körül, zavartan 
kavarogtak a gondolatok. Zsongtak. Dong-
tak. Hatalmas harangütésekként visszhang-
zottak a fejében. Mi lesz, ha szeretett felesé-
ge oldalán valaki mást talál? Érdekes – egy 
pillanatra megtorpantotta ez a furcsa gon-
dolat. Ilyesmi soha nem jutott eszébe ed-
dig, még véletlenül sem. Mindig biztos volt 
a dolgában. Itt, a küszöb innenső szélén, eb-
ben a szerencsétlen pillanatban merültek fel 
benne ezek a kínos érzések először. Csak 
most születtek meg benne. Miért? Milyen 
furcsa, mennyire felzaklatja. A közelgő ros-
sz előérzete miatt lenne? Szent igaz, hogy a 
harcostársai, a bajtársai gyakran tréfálkoz-
tak vele. Szamarat csináltak belőle. Ostoba 
szamarat. Mondogatták, hogy a civilnek a 
katonaság olyan, mint a fogda. Válóok. Ki 
az, aki ezen a hiábavaló világon kényszerít-
heti arra, hogy hosszú éveken át nélkülözze 
a férjét. Mit férjét, a férfi t. A férjét igen, de 
a férfi t… Micsoda képtelen szüleménye ez a 
ravasz férfi koponyának! Vagy talán mégis? 
Öt év, ötször tizenkét hónap a háború pok-
lában, ahol kialszik a szerelem, akár a mé-
cses az elhasznált levegőjű istállóban. Hogy 
ne tudna kialudni itt, ahol van, aki kiolt-
sa és másikat lobbantson, újat, ha az a régi 
túl van hegyen-völgyön, amit senki nem tud 
átrepülni. Sem oda, sem vissza. És tovább 
gyötörte ez a váratlan gondolat. Az ő fele-
sége talán más. És ha mégis van benne egy 
csöppnyi igaz?                    (folytatjuk)
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December 18-ra ünneplő-
be öltözött a Gyakorló apra-
ja-nagyja! Ezen alkalomból a 
Pom-Pom együttes Ajándék-
gyárat varázsolt a SZIE ABPK 
tornatermébe és egy igazán iz-
galmas műsorral lepte meg a 
közönséget. A vidám szóra-
kozást nyújtó koncert a Bóbi-
ta Alapítvány szervezésében 
jött létre, mellyel a karácsonyra 
hangolódva, meghitt, és nagyon 
vidám hangulatban köszönhet-
tük meg egész éves segítő mun-
kájukat a Gál Ferenc Főisko-
la Szarvasi Gyakorlóintézmény 
gyerekeinek, szüleiknek és az 
intézmény dolgozóinak. A han-
gulatos díszítést Molnárné Czé-
kus Anikó és Roszik Melinda ta-

nítók segítségével, valamint az 
iskolások tehetségműhelyben 
elkészített rajzaival színesítet-
tük. A jó hangulatról a zenekar 
mellett a gyerekek fergeteges 

ének és tánctudása is gondosko-
dott, hiszen a tánctéren sok-sok 
vidám gyerkőc lelkesen kísérte 
végig a Pom-Pom együttes mű-
sorát. Emlékezetes élmény volt 

A Gesztenye sor 4. és 7. szám 
alatt lakó gyermekek felcserélt 
karácsonyi ajándékainak vissza-
szerzéséről szólt a Szlovák Ál-
talános Iskola, Óvoda és Kollé-
gium felső tagozatos diákjainak 
karácsonyi műsora december 
18-án, a Cervinus Teátrumban. 
„A karácsony az, amikor együtt 
vagyunk...” kezdte bevezetőjét 
szlovák majd magyar nyelven 
Cinkóczki Enikő és Détár Kende 
műsorvezető. A színpadon sze-
replő és a nézőtéren helyet fog-
laló osztályok tanulóit egyaránt 
az előadás fordulatai miatti ér-
deklődő várakozás és a közelgő 
téli szünet okozta öröm járta át, 
mint ahogyan a szülők választ-
mányának vezetőit Kincsesi Bé-
lát, Deák Mártát és Bohák Jánost 
is. Az ünnepi előadásban vesze-
kedések és civakodások köze-
pette indult útnak a két aján-
dékgyári manó, hogy a Mikulás 
útját követve visszacserélhessék 
a félrecímkézett ajándékokat. 
Hosszú útjuk során a felkészí-

tő pedagógusok kifogyhatatlan 
ötleteinek köszönhetően Uhrin 
Dóra és Iványi Máté manók hol 
táncoló hópehely osztállyal, hol 
sötétben világító csillagcsodák-
kal, hol vásári forgataggal, hol 
pedig éneklő gyerekekkel ta-
lálkoztak, míg végül jogos he-
lyükre kerültek az ajándékok. 
Az iskola aulájában felállított 
óriási karácsonyfa alá sok min-
dent helyezett a 2013-as esz-
tendő, mondta az ünnepség vé-
gén Medvegy Pálné igazgatónő. 
Pénzben kifejezhető és pénz-
ben nem kifejezhető értékeket 
egyaránt hozott ez az év. Így 
két kollégának Árvai Anikónak 
és Molnár-Budai Barbarának 
gyermekáldást, számos tanuló-
nak kistestvért, az igazgatónő-
nek kisunokát. Kerültek a fa alá 
új gyermekjátékok, rajzok, a ke-
rámia műhely alkotásai. Emel-
lett köszönet az Ótemplomnak, 
a szikrázó szépségű angyalkák 
életrehívójának, mellyel az is-
kola 10 tanulója Mága Zoltán 

Méz és fenyő illata 

nagyszabású újévi koncertjé-
re jutott el Budapestre. Az él-
mény a rajzpályázat nyerteseié, 
az oda-vissza út díját az iskola 
további ajándékként felvállalta. 
Az ügyes kezű és idén édesség-
csomag meglepetést okozó, öt-
letekből soha ki nem fogyó szü-
lők jóvoltából a sokéves hagyo-
mányokat követve, a karácsonyi 
műsor napján minden pedagó-
gusnak külön házi készítésű fi -

nomságcsomag került az aszta-
lára titokban, meglepetésként. 
A városvezetésnek köszönhe-
tően 50 millió forint értékben 
napkollektor is került a szlovák 
iskola fenyőfája alá. Az igazga-
tónő azzal zárta ünnepi gondo-
latait, hogy a méz és fenyőilla-
tú családi fészekben mindenki 
kapja meg az áhított szeretetet, 
biztonságot és feltöltődést.

- Maya - 

Ajándékgyár a Gyakorlóban minden résztvevő kisgyermek és 
szülő számára – egy igazi Jézus-
ka-váró mesevilág tárult elénk. 
Hazainduláskor Alapítványunk 
egy meleg teával vendégelte meg 
a megszomjazó vendégeket! Kö-
szönet Korbely Jánosnak, hogy a 
teázáshoz szükséges eszközöket 
biztosította. Valamint köszönet 
Szlovák Norbertnek a fotózásért, 
a SZIE Pedagógiai Karjának a 
tornateremért, Dávid Ernő kar-
bantartónak a segítő munká-
jáért, a Szülőknek és az Intéz-
mény vezetőségének, dolgozói-
nak az együtt ünneplésért!

Mindemellett kívánom, hogy 
az elkövetkező esztendőben is az 
összefogás és az együtt gondol-
kodás jellemezze mindennapja-
inkat! Sikeres Új Évet Kívánok! 

Dr. Benczéné Kardos 
Karola, a Bóbita Alapítvány 

kuratóriumának elnöke
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Dr. Molitorisz Pál

A Szarvasi Dalkar a két világháború között – 3. rész
Aki nem szereti a bort, az asszonyt és a dalt,
bolond marad egész életében.
(Luther)

A dalkar a két világháború között (folytatás)
A legtöbb szereplési lehetőséget az alkalmi fellépések jelentették: 
– Gyakran szerepeltek különböző társadalmi szervezetek, így a 

Tanító Egyesület, az Ipartestület, a Baráti Kör, a Luther Szövetség, 
a gr. Bolza Pálné Leányegyesület, a Frontharcosok, a Turul Bajtársi 
Egyesület, a Polgári Kör stb. ünnepségein. 

– A Dalkar a nagyközség társadalmának szinte valamennyi 
megmozdulásán fellépett, így a politikai, községi, egyházi esemé-
nyeken, pl. a Hősök emlékünnepén, a Kormányzó névnapja alkal-
mából rendezett megemlékezésen, revíziós gyűléseken, a Tessedik 
szobor alapkőletételén, majd avatásán,  az adventi, húsvéti, pünkös-
di ünnepi istentiszteleteken stb.

– Kiemelkedő rendezvények voltak a Kar életében az Ipartes-
tületben megtartott, közvacsorával egybekötött serlegavató ünnep-
ségek. 1933-ban Vígh Endre1 az Országos Magyar Dalosszövet-
ség kerületi elnöke a Dalkar elnökének elismerő oklevelet, a kerület 
Aranyérmét és serlegét, a karnagynak a kerület Nagy Ezüstérmét, 
a karban hosszabb időt töltött tagoknak díszoklevelet adományo-
zott. Az ünnepségen részt vettek a környező települések dalkarai is. 
1930-ban és 1939-ben is rendeztek ilyen ünnepélyt. 

– Hajdan Benka Gyula karnagyukat köszöntötték névnapján a 
dalnokok, ezen években is főleg a Dalkar tisztségviselőit (elnökét, 
elnökhelyettesét, karnagyát – ilyenkor a helyettes karnagy, Rohos-
ka Jenő vezényelt stb.) lepték meg szerenáddal. Énekszámok elő-
adásával tisztelték meg tagjaik, vagy hozzátartozóik esküvőit, te-
metését; a vezetőségi tagok névnapját pedig impozáns lampionos 
felvonulásokkal ünnepelték. 

– Hagyományosan jó kapcsolatot ápoltak Mezőtúr város dalka-
rával. Halásztelken, a vasúti híd közelében közösen énekeltek (pl. 
1933), vagy e szomszédos település dalkarának jubileumára Mező-
túrra utaztak (1934). Szerepeltek a mezőtúri Liget Vendéglőben is 
(1943), mint ahogy a mezőtúriak is énekeltek nálunk, a Strand Ven-
déglőnél.

1  Vígh Endre (Kőtelek /Jász-Nagykun-Szolnok vármegye/, 1879 – 1940 májusa után), levéltá-
ros, zenetanár, zeneszerző. Több kulturális társadalmi szervezet tagja.

Előzmények: A Szarvasi Dalkar a két világháború között – 1. rész: 
A kezdetek; A Szarvasi Dalkar újjászervezése az első világháború 
után; A karnagy – Szarvas és Vidéke Hetilap 2013. 51-52. szám. A 
Szarvasi Dalkar a két világháború között – 2. rész: A Dalkar a két 
világháborúközött – Szarvas és Vidéke Hetilap 2014. 1. szám.

Műsoraikat elsősorban népies műdalok, népdalok, feldolgozott 
magyar nóták, hazafi as dalok jellemezték. Klasszikusokat elvét-
ve hallhatott a kö-
zönség (pl. Bordal a 
Bánk bánból, vagy 
Brahms Bölcsőda-
la, 1931, Schubert 
Bölcsődala, 1933). 
Gyakran szavalták 
Orosz Iván2 verseit, 
megzenésítve éne-
kelték is, a színját-
szó csoportjuk mű-
során egyfelvoná-
sos jelenetek szere-
peltek. A Protestáns 
Leánykarral közö-
sen vegyeskarként is 
felléptek.

A Kart 1929-ben 
31 alkalommal lát-
hatta, hallhatta a 
közönség. Emeljünk 
ki néhány jellemző 
szereplést:

Február 3. Jelige bemutató dalestély az Iparcsarnokban
Hiszek egy…
Megnyitó beszéd: dr. Tóth Pál elnök
Jelige, szavalja Kiss Mihály, énekli a Dalkar
Amerre a fecskék…, énekli a Dalkar
Orosz Iván verseiből előad Győri Juliska
A víg vadászok, énekli Oncsik György, Rohoska Jenő, Barton 
Lajos, Podani Samu
Orosz – Révfy Balatoni nóták, énekli a Dalkar
Orosz Iván felolvassa novelláját
Köd feküdt…, Ki a legény…, énekli Oncsik György
Bordalok, énekli a Dalkar
Orosz Iván: A magyar dal, szavalja Kiss Mihály
Népdalegyveleg, énekli a vegyeskar
Orosz – Révfy A bús tárogató…, Nincsen árvább…, énekli Poda-
ni Samu
Álljunk meg az ablak alatt…, énekli a Dalkar
Orosz Iván A magyar asszony, szavalja Slajchó Etuska
Barcarola3, énekli a Dalkar
Népdalok, énekli a vegyeskar
Papp-Váryné – Révfy Lesz még… énekli a Dalkar
Himnusz, énekli a Dalkar

2 Orosz Iván (Szarvas, 1902 – Miskolc, 1974), költő, író, szerkesztő. Jelentős kulturális szervező 
tevékenységet fejtett ki a két világháború között Szarvason. A Dalkar „házi szerzője” és rendez-
vényeinek előadója volt, a dalnokok 1929-ben míves dohánydobozt ajándékoztak részére névre 
szóló vésettel.

3 Zenei hangulatkép – olasz

Halásztelken, a vasúti hídnál 1937-ben 

Az utazó vegyeskar 1930-ban, félig takarva, „civilben” 
dr. Tóth Pál és Orosz Iván
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Március 15. A Szarvasi Tanító Egyesület ünnepélyén
Hiszek egy…
Rendületlenül…
Riadó
Himnusz

Május 20. Dalestély a Vigadóban (részletek)
Magyar zsoltár, szavalja Weszter Manci, énekli a Dalkar
Magánjelenet, előadja Kresnyák Samu
A magyar dalról, előadja dr. vitéz Zerinváry Szilárd
Megjött a papa, vígjáték, előadják: Ferencsik Margit, Zsigmond 
Sándor, Mihálik     János.
Népdalok Megyen már a…, Esik eső, énekli a Dalkar

A Dalkar műkedvelői 1928. május 28-án a Nyári Színkörben4

Június 29. Dalverseny Debrecenben
Az örök határ
Debrecen utcáin, terein:
Sokat sírtunk…
Emelem poharam…
Sikolt a harci síp
Fel dalárok…
Nem, nem, soha…
Szent István letiprott népe stb.
A Országos Magyar Dalosszövetség 1943-ban 21 szarvasi dalost 

tüntetett ki, többek között dr. Tóth Pál elnököt, Podani Samu alel-
nököt plakettel, Rohoska Gézát pedig Jubileumi Emlékéremmel.

Epilógus
A baljóslatú 1944-es év nehéz időket hozott hazánkra és a Dal-

karra is. Rohoska Géza karnagy utolsó bejegyzése 1944. április 2. 
napján kelt, e napon énekelték Szepessi Károly5 újtemplomi ev. lel-
kész beiktatásán a 91. zsoltárt és az Erős vár a mi Istenünk c. egyhá-
zi éneket. 

1947-ben, Rohoska Géza nyugalomba vonulása után Lipták Mi-
hály6 tanító, korábbi helyettes karnagy vette át a vezetést. A koalí-
ciós korszak végéről, 1948-ból még van adat a Dalkar működéséről, 

4 Szőke Szakáll (Gerő Jenő /Budapest, 1884 – Los Angeles, 1955/, kabarészerző és színész) 
bohózatát, a Homokzsákot adták elő; rendező Rohoska Géza, szereplők: Kiss Mihály (szemüveg-
ben), Németh István, Bulik Pál, Slajchó Eta, Baginyi Endre, Zamba Mihály, Szarka Ica, Zsigmond 
Sándor, Mihálik János, Szebegyinszki Bözsi.

5 Szepessi Károly (1913–1970), ev. lelkész.

6 Lipták Mihály (Szarvas, 1890 – ?), 1913-tól ev. tanító Szarvason.

eredményesen részt vettek Siófokon a VI. Országos Dalversenyen. 
A Kar sok új taggal bővült, s újabb fellendülés következett be. A 
„fordulat évében”, 1948 végén feloszlatták az Országos Magyar Da-
losszövetséget, s egyidejűleg feloszlottak a Szövetségben részvevő 
dalkarok is. Sok más társadalmi, kulturális civil szervezettel együtt 
elhallgatott a Szarvasi Dalkar is. Ezzel megszűnt a hagyományos 
értelemben vett dalkultúra településünkén és hazánkban is. 

Az énekszó nélkül élni nem tudó dalosok az új Világosság Dal-
karba, majd a Szociáldemokrata Párt „Barátság” néven szerveződő 
dalkarába léphettek át. 1949 márciusában Fasang Árpád7 vezetésé-
vel megalakult a Szarvasi Dolgozók Énekkara, de az ötvenes évek 
elején ez a kar is megszűnt.8

Napjainkban kései utódként a 2007-től működő Szarvasi Férfi -
kórus (a Muslincák) lépett a régi, neves dalnokok nyomába Iváncsó 
József9 karnagy vezetésével.

***
A szerző köszönetet mond Demeter Jolán (*1943), Gaál Ferenc 

(*1943) szarvasi lakosoknak, Rohoska Géza unokájának, Gulyás 
Zoltán (*1956) bugyi lakosnak és a Városi Könyvtárnak az adatok, 
dokumentumok rendelkezésre bocsátásáért.

7 Fasang Árpád (Krakkó, 1912 – Bp., 2001), karnagy, kórusvezető, zeneszerző, zenepedagógus; 
1941-től a szarvasi tanítóképző tanára, majd 1946–1948 között igazgatója.

8 Dr. Lovász György A 125 éves kórus, in: Szarvasi Tájoló, 1987. december, 12. p.

9 Iváncsó József (*Nagyszőlős, 1962), karvezető, szolfézs- és harmonikatanár.

A Jubileumi Emlékérme

A Dalkar Siófokon 1948-ban

Az Északi szél kergette a Hó-
pihéket a Fagy elől, az Örökzöld 
fenyő a Télapóhoz igyekezett a 
Szlovák Óvoda Süni csoport-
jának december 19-én megtar-
tott karácsonyváró műsorában. 
A nagycsoportosok és óvónéni-
jeik, Nádor Judit vezető óvónő és 
Adamovszki Béláné Györgyi néni 
egy mesefeldolgozáson keresztül 
hozta közelebb az ovisokhoz és 
az előadás vendégeihez a Fenyő-
fának ünnepét. A látványos és 
remekbeszabott gyermeki elő-
adás háttereként az intézmény 
aulájában feldíszített óriási ka-
rácsonyfa szolgált. A Naprafor-
gó csoport Tusjakné Majoros Mó-
nika és Sindelné Ábrahám Erika 
óvónőkkel együtt szavalt, csa-
kúgy, mint a Halacska csoport 
Pribelszki Györgyné Marika néni 
és Szamosvölgyiné Antal Beatrix 
óvodapedagógusokkal. A legfi -
atalabbak, a Micimackó csopor-
tosok és óvónénijeik Herkó Beáta 
és Osztroluczki Kis Krisztina da-
lukban a gyertya lángját fújták 

el. Az óvodások és szüleik a tar-
talmas karácsonyi ráhangolódás 
után kézműveskedésbe kezd-
hettek a játszóházban, melynek 
témája e szép téli ünnep, a kará-
csony volt. Itt csuhé és papír fe-
nyődíszt, só-liszt gyurma aján-
dékot, bájos rénszarvast készít-
hettek az ünnepre hangolódott 
résztvevők, miután meghallgat-
ták az iskola énekkarának ez al-
kalomra összeállított dalcsok-
rát Sindel Csilla, Fonád Zoltán 
és Szklenár Tamás segédletével. 
Az adventi játszóház is jó alkal-
mat szolgáltatott résztvevőinek 
a közös alkotásra, a meglepetés 
szerzés örömére és a karácsony 
jelentőségének emelésére. 

- Maya - 

Adventi játszóház 
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Konyhai Halaskönyv címmel jelent 
meg a Digitális Kalamáris kiadásában 
Patkós Mihály könyve, ami nem keve-
sebbet ígér, mint, hogy: „Minden hal 
szálkátlan – ha ügyesen nyúlsz hoz-
zá!” A könyv a haltisztításra és trancsí-
rozásra helyezi a hangsúlyt, de termé-
szetesen olvashatók benne nagyszerű 
halételek receptjei is – ahogyan Patkós 
Mihály csinálja.

A könyv 800 Ft-os áron megvásá-
rolható a Líra Könyvesházban (Kossu-
th u. 21/1.) és a Szarvas és Vidéke He-
tilap szerkesztőségében (Árpád köz 4.)

A Digitális Kalamáris további könyvkínálata
Kis történetek egy nagy faluból – Orosz Iván novellái
Mert Lőwy ember és poéta volt – Molitorisz Pál monográfi ája
Lőwy Árpád összes költményei
Tessedik Sámuel önéletírása
Servus, Cervus! – minikönyv sok képpel Szarvasról magyar, an-

gol, német, olasz, szlovák és fi nn nyelven
Várostörténet sorozat – Hellebranth János, Zsilinszky Mihály, 

Nádor Jenő könyvei
Kállay Ferentz – Históriai értekezés a’ nemes székely nemzet 

eredetéről
Kaphatók a Líra Könyvesházban (Kossuth u. 21/1.) és a Szarvas 

és Vidéke Hetilap szerkesztőségében (Árpád köz 4.)

Kalamáris könyvek

Még kapható a Szarvasi falinaptár

A Digitális Kala-
máris gondozásában 
idén is megjelent a 
régi szarvasi fotókból 
összeállított falinap-
tár a 2014-dik eszten-
dőre. A Tessedik Sá-
muel Múzeum Ma-
tók Sándor és Róth 
Béla gyűjteményéből 
a naptárra kerülő ké-
peket Wéberné Han-
zó Teréz etnográfus 
válogatta.

A „Szarvasi fali-
naptár a 2014-re” 1780 
Forintért megvásárol-
ható a Zsapír Papír-
boltban (Kossuth u. 
40.), a Líra Könyves-
házban (Kossuth u. 
21/1.) és a Szarvas és 
Vidéke Hetilap szer-
kesztőségében (Árpád 
köz 4.)

Az elmúlt évben Egyesületünk turisták véleményét kérte ki vá-
rosunkról, melynek elemzéséből fontos következtetéseket vonhat-
tunk le.

De nemcsak az ide látogató vendégek, hanem a lakosság észre-
vételeire is számítunk, melynek elemzését építő jelleggel hasznosí-
taná egyesületünk.

A túloldalon látható kérdőívet név nélkül kell kitölteni, melyeket 
természetesen diszkréten kezelünk. Viszont akik szeretnének ezen 
felhíváshoz kapcsolódó nyereményjátékunkban részt venni, azok-
nak nincs más teendőjük, mint 2014. január 7. és 2014. február 24. 
között kitölteni ezen rövid kérdéssort, majd névvel és e-mail cím-
mel ellátva postai úton vagy személyesen visszajuttatni hozzánk. 
A nevezők között kisorsolunk egy „Szarvasi ajándékcsomag”-ot 
(Tartalma: Szarvasi képeslap, bögre, kulcstartó, hűtőmágnesek.) A 
nyertes nevét 2014. február végén hirdetjük ki!

Elérhetőségeink:
Körös-menti Turisztikai és Kulturális Egyesület
Cím: 5540 Szarvas Kossuth tér 3. 
E-mail címünk: info@korostourist.hu
Facebook: Körös-menti Turisztikai Egyesület
Bővebb információ:
Telefon: +36-66-311/140

Szarvasiak!

A „Szarvasi ajándékcsomag”

A2013-2014 évad témája:

A FEJ
2. előadás

Adányi László
a Máltai Szeretetszolgálat

programvezetője

Időpont:
2014. január 11. - 10 óra

Helyszín:
Tessedik Sámuel Múzeum

A belépés díjtalan!

***
A következő előadás 
február végén vagy 

március elején várhatóKAT
OLI

KUS
 KÖ

R
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Heti horoszkóp Orvosi ügyelet
Felnőtt orvosi ügyelet:

munkanapokon délután 16.00 órától másnap 
reggel 8.00 óráig, hétvégén állandó ügyelet 

Az ügyelet helye:

Szarvas, Vasút u. 46-48. Tel.: 312-277

Gyógyszertári ügyelet
január 11-től január 17-ig:

BOROSTYÁN GYÓGYSZERTÁR

SZARVAS, EÖTVÖS U. 44. TEL.: 06-66-311-860

Ügyelet: szombaton 13-20 óráig vasárnap 9-19 óráig, hétfőtől-
péntekig 19-20 órág.

Készenlétet: szombaton 20 órától vasárnap 9 óráig, vasárnap 19 
órától hétfőn 7.30 óráig, hétfőtől-péntekig 20 órától másnap 7.30 
óráig.

Az ügyeletes gyógyszerész köteles elérhetőségét jelezni az ügye-
letes orvosnak. A készenlét időtartama alatt az ügyeletes gyógysze-
rész sürgős esetben köteles a gyógyszert kiszolgáltatni készenléti 
szolgálat formájában, 30 percen belül az ügyeletes orvossal történt 
telefonos egyeztetést követően.

Megnevezés, méret Fekete-fehér

1/1. oldal (195 mm x 280 mm) 58.420 Ft 

1/2. oldal (195 mm x 140 mm) 29.210 Ft

1/4. oldal (96 mm x 140 mm) 14.605 Ft

1/8. oldal (96 mm x 70 mm) 7.302,50 Ft

Apróhirdetés: az újságból kivágott szelvénnyel ingyenes

Kiadó: Szarvas Város Önkormányzata

Szerkesztőség és hirdetésfelvétel: 5540 Szarvas, Szabadság u. 25-27.
Tel.: 06/70/421-7245

E-mail: szvid@szarvas.hu
Felelős szerkesztő: Tatai László

Az árak az általános forgalmi adó (ÁFA) összegét tartalmazzák

Felárak: címlapfelár 100% (a címlapon feladható hirdetés max. 1/2 oldal), 
             hátsó oldal felár 50%.

Kedvezmények: 4 alkalomra 20%, 10 alkalomra 30%, 24 alkalomra 40%
Megjelenés: minden héten csütörtökön

Anyagleadás határideje: szerdán 12 óráig
Tükörméret: 195x280 mm
Papír: újságnyomó, 60 g

Nyomás: digitális, fekete-fehér 1200 dpi
Terjedelem: 16 oldal

Terjesztés: Köröshír Kft., saját terjesztők, üzletek Szarvas, Csabacsűd, 
Békésszentandrás, Kardos, Kondoros településeken

Példányszám: nyomott: 1100, terjesztett: 1000-1050
Ár: 195 Ft

Olvasói kör: Szarvas és térségének lakossága
Melléklet: Novinkár nad Keresom, havonta (szlovák nyelven)

Kos (március 21 - április 20) Képes arra, hogy gyorsan és nagyon 
hatékonyan dolgozzon, de vigyázni kell, hogy hiba nélkül végezze 
munkáját. Elképzelhető, hogy kapkodni kezd, s akkor már  nem 
tudja áttekinteni feladatait. Készítsen magának ütemtervet, ami se-
gít majd abban, hogy rendet tudjon tartani a teendők között! 

Bika (április 21 - május 20) Érdeklődő hangulatban van, kedv-
vel és lelkesedéssel dolgozik. A főnöke is észreveszi, hogy naprakész  
és érdekli a munkája. Szerencsére lesz alkalma, hogy megmutassa 
tudását! Ügyeljen, hogy átgondoltan és kicsit lassabban dolgozzon. 
Felgyorsulása magában rejti a hibalehetőséget!

Ikrek (május 21 - június 21) Kreatív hangulatban van a munka-
helyén, s ez segít abban, hogy jó ötleteit megvalósíthassa. Sajnos fő-
nöke nem díjazza kellőképpen találékonyságát, inkább megpróbálja 
belekényszeríteni az unalmas, szürke robotba. Magánéletében kel-
lemes, nyugodt napok várhatók.

Rák (június 22 - július 22) Több pénz állhat a házhoz, ami ép-
pen jól jön. Fordítson saját céljaira egy meghatározott összeget, ami 
csak arról szól, hogy jól érezze magát! Ha már régen szeretne meg-
venni magának valamit, akkor itt van rá az alkalom! Párkapcsolatá-
ban szeszélyesebben nyilvánul meg a napokban, s kedvese nem tud-
ja, hogy miként igazodjék el ezen a viselkedésen.

Oroszlán (július 23 - augusztus 23) Energikus és úgy érzi, 
mintha egész lénye új energiával telt volna meg. Nyitottabb, s még 
jobban megerősödhet kommunikatív hajlama. Munkahelyén most 
elmondhatja véleményét, s beszélhet az igényeiről is. Ennek kö-
szönhetően sokkal jobbá válhatnak a munkakörülményei. Most fő-
nökánek is fontos, hogy jól érezze magát! 

Szűz (augusztus 24 - szeptember 23) Általában megfontoltan 
dolgozik, nem stílusa a kapkodó hozzáállás. Most azonban teli van 
energiával, szeretne gyorsabban haladni feladataival. Nagyon örül 
azoknak a munkáknak is, amelyek kommunikációs hajlamát veszik 
igénybe. Sikerrel szervezi meg a többiek munkáját is, amiért nagyon 
hálásak Önnek. Mégsem sikerül minden teendőt elintézni...

Mérleg (szeptember 24 - október 22) Gondolja végig, hogy 
munkahelye mennyire képvisel értéket a szemében. Fontos kérdés, 
hogy mennyire ragaszkodik a pozícióhoz. Ha úgy gondolja, hogy 
már nem szívesen dolgozik a jelenlegi helyén, akkor érdemes új le-
hetőségeket felderíteni! Magánéletedben nagyon kedvesen viselke-
dik, s ez jót tehet párkapcsolatának és baráti kapcsolatainak is.

Skorpió (október 23 - november 22) A pénz meghatározhatja 
az életét. Nagyon sokat gondolkozik azon, hogy miként szerezhet-
ne nagyobb anyagi biztonságot. Van is lehetősége az egzisztenciális 
előrelépésre, de fi gyelni kell arra, hogy magánélete is megfelelően 
működjék. Otthon meghitt hangulat uralkodik majd, s ez azt jelen-
ti, hogy alkalom nyílik kedvesével a romantikára.

Nyilas (november 23 - december 21) Végre hajlandó az érzel-
meiről is beszélni, nyitott a szeretetteljes hangulatra. Ezt legin-
kább magánéletében tudja kihasználni, hiszen már régen mondta 
ki, hogy milyen fontosak a családtagok. Különösen előnyös, ha ked-
vesének tesz egy szerelmi vallomást! Ez a nyíltság megerősítheti a 
kapcsolatot, s végül egészen egymásra hangolódhatnak. 

Bak (december 22 - január 20) Közlékeny és nyíltan viselke-
dik munkatársaival. Most élvezze, ha a csapat tagja lehet. Az unal-
mas feladatokkal azonban hadilábon áll, úgy érzi, hogy megfullad a 
sok rutinfeladat szorításában. A magánéletében romantikára lenne 
szüksége, lepje meg apró ajándékokkal szerelmét! Ha azt tapasztal-
ja, hogy neki sincs energiája, akkor legyen megértő!  

Vízöntő (január 21 - február 19) Energikus és a napokban folya-
matosan jár az agya is. Remek gondolatai támadhatnak, ötletessé-
gét felettesei is észrevehetik. Mutassa meg kreatív énjét munkatár-
saidnak, hogy előkelő helyet foglalhason el a csapatban. Amikor es-
ténként hazamegy, akkor arra vágyik, hogy kedvese gyengédséggel 
vegye körül. Sok kedvességre van szüksége mindkettőjüknek.

Halak (február 20 - március 20) Lelkesen dolgozik a munkahe-
lyén, de nagyon fontos, hogy elmondja, ami a szívét nyomja. Őszin-
tén fogalmazza meg véleményét, ám nem mindegy, hogy mindezt 
mennyire diplomatikusan teszi. Ha egy kicsit „becsomagolja” mon-
dandóját, akkor nem lehet belőle sértődés. A magánéletedben megta-
lálhat egy szerelmi lehetőséget, egy megbízható partnert.

Dr. Kóczy Miklós egyéni ügy véd Szarvas Deák u. 4. sz. alat ti 
ügy vé di irodájában vállalja in gat la nok adás vé te lé nek, 

bér le té nek köz ve tí té sét is.
Telefon: 66/312-364, e-mail: drkoczy4@invitel.hu

Bővebb információ és  az ingatlanok adatai az irodában, sze mé lye sen, soron kívül.

▪ Nagyobb szántót megvételre keresek

Dr. Kóczy ingatlanforgalmi hirdetései
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Lakossági apróhirdetését ezzel a szelvénnyel ingyen adhatja fel a Szarvas és Vidéke Hetilap 3. szá-
mába. Felhívjuk fi gyelmét, hogy csak az újságból kivágott szelvényen, névvel, címmel, aláírással el-
látott hirdetést tudunk közölni. A hirdetési szelvényt leadhatja a Polgármesteri Hivatal portáján, 
vagy bedobhatja a Szarvas és Vidéke Hetilap szerkesztőségének – Szarvas, Árpád-köz 4. – postalá-
dájába január 15-én, 12 óráig.

A feladó neve:………………………………  címe: ………………………………………..

aláírása: ……………………………………

A hirdetés szövege (jól olvashatóan kérjük kitölteni):………………………………………

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

ÖNKORMÁNYZATI HETILAPXXIII. évfolyam 4. szám 2008. január 24. 

3. hét lapzárta 
január 15. 12 óraIngyen apró 

Ingatlan

Eladó 2 szobás összkomfortos elő-
kertes családi ház (értékegyeztetéssel 
emeleti lakáscsere is lehetséges, Béke 
lakótelepi II. emeletig). Eladó sima 
köracél 6 mm Ø 6 m-es szálak, hide-
gen hajlított zártszelvények vegyes Ø 
és hosszúságban, használt tetőcsatorna 
(eső) tartóvasak. Tel.: 06-30-347-2730

Farkas Árpád

Dúdoló
Havazás lennék, lengőn áldó,

gyűrött arcokra, földre szálló,

vigasztaló-nagy csöndes ének,

lélegzete a mindenségnek.

 

Havazás lennék, mintha volna

kedvem és pénzem annyi hóra,

mellyel ember ily hitvány bőrben

havazhat egész esztendőben.

Lassún, mint akit nem is kérnek,

lennék Föld felett lengő ének,

egy szál ingben is elringatnám,

elmúlásommal sem ríkatnám.

Lennék mindenség ingecskéje,

öltözködnék a szegénységre,

ne üssön át az éjszakákon

vacogó lélek, fázó álom.

Havazás lennék, lengőn áldó,

gyűrött arcokra, földre szálló,

csitítgató is ott, hol láz van.

Méltóságos a pusztulásban.

Kung mester beszélgetései 
Hamvas Béla fordításában

A SARKCSILLAG 
A Mester így szólt:
- Aki a maga erejéből önmaga ura lesz olyan, mint a sarkcsillag. Nem mozdul és az 
egész ég körülötte kering. 

A GYERMEKI KÖTELESSÉG 
Mong I lovag azt kérdezte, hogy mi a gyermeki kötelesség lényege.
A Mester így szólt:
- Nem áthágni.
Fan Chi-nak, mikor később a kocsit vezette, a Mester elmondta és így szólt:
- Mong I lovag ezt kérdezte tőlem, hogy mi a gyermeki kötelesség lényege s én azt fe-
leltem: nem áthágni.
Fan Chi azt mondta:
- Mit jelent ez?
A Mester így szólt:
- Ha a szülők életben vannak, szolgálni nekik, ahogy illik; ha meghaltak, eltemetni 
őket, ahogy illik és áldozni nekik, ahogy illik. 

Kiadó
Szarvason bútorozatlan többszobás 
társasházi lakás bérbe kiadó. Tel.: 06-
30-355-7342

Idézőjel
“Ragyogj minden nap, 

mert sohasem tudhatod, 
hogy mikor jön valaki, 

akit egyetlen mosolyoddal 
levehetsz a lábáról.„

Oravecz Nóra
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– A tavalyi bronzéremmel 
magasra helyezték a nívót! Mik 
voltak az idei elvárások? 

– Az előző évi keretből olyan 
meghatározó játékosok távoz-
tak a nyáron, mint Kristóf Ger-
gő, Murvai Dávid és Medvegy 
Ákos, ráadásul Csellár Sándor 
budapesti tanulmányait és mun-
káját képtelen volt összeegyez-
tetni a focival. Nem könnyítet-
te meg a helyzetünket, hogy a 
kulcsszerepre szánt Herkó Ákos 
és László Viktor felsőfokú ta-
nulmányai végett keveset tudott 
velünk készülni. Ezek voltak az 
előre tudott dolgok, no és hogy 
a távozóinkat felnőtt szinten ta-
pasztalatlan fi atalokkal próbál-
tuk meg pótolni. Kivételt jelen-
tett a második számú kapusunk, 
Pajkó Péter, valamint a külföl-
di munkavállalásból hazatérő, a 
játékot hosszabb szünet után új-
rakezdő Nyemcsok Mihály, aki 
már a bajnokság elején lemor-
zsolódott. Ilyen előzmények is-
meretében a vezetők nem tűztek 
ki konkrét helyezésbeli célt, mi 
azonban szerettük volna a leg-
többet kihozni magunkból. Op-
timizmusunkat növelte, hogy a 
felkészülésünk kiválóan sike-
rült, az eltervezett munkát ma-
radéktalanul elvégeztük.

– Milyen tényezők befolyá-
solták a jobb szereplést?

– Hektikusan kezdtük az 
évet, eleinte főként az idegenbe-
li jó teljesítmények tartották len-
dületben a csapatot. Szereplé-
sünk a bajnokság középső szaka-
szában sem változott jelentősen, 
sajnos nem igazán volt karakte-
res arculatunk. Az idény utol-
só szakaszából pedig mindös-
sze a Rákóczi Vasas elleni hazai 
győzelemre lehetünk büszkék, 
amit tíz emberrel értünk el. Re-
mélem nem magyarázkodásnak 
tűnik, inkább tényként említe-

ném, hogy az évad során teljesen 
„elfogyott” a csapatunk. Kiszel 
Zoltán a felkészülés végén szen-
vedett keresztszalag-szakadást, 
Klimaj Zoltánt a hatodik, Her-
kó Ákost pedig a tizedik fordu-
lóban érte ugyanilyen súlyos sé-
rülés. Mindez persze kihatás-
sal volt a folytatásra is. A végén 
a megszerezhető tizennyolcból 
csupán hármat írtak a nevünk 
mögé, vagyis egyértelműen ez a 
periódus volt az, ahol „elcsúsz-
tunk”. A gyenge szereplés ter-
mészetesen morálisan is kifej-
tette a negatív hatását, az utolsó 
fordulókra teljesen hitehagyot-
tan álltunk ki, ami az eredmé-
nyekben is megmutatkozott.

– A negatívumok ellené-
re akad olyan játékos, aki pro-
duktuma alapján kiemelhető? 

– Egy ilyen viharvert évad 
után nem lenne ildomos bárkit is 
a társak elé helyezni, vagy elma-
rasztalni. Akadtak ugyan jobb 

A rutinos Klimaj Zoltán találatai nagyon hiányoztak ősszel

Az évad során teljesen „elfogyott” a csapat
Megye I. osztály: 8. Szarvasi FC   17   7   1   9   32–34   22

Ha azt vesszük alapul, hogy egy évvel ezelőtt 17 forduló után 42 pont-
ja volt a Szarvasi FC megyei I. osztályú labdarúgó-csapatának, ak-
kor a mostani 22 egység meglehetősen szerénynek tűnhet. A gyengébb 
produkciónak persze megvoltak az okai. Erről Rétes Pál vezetőedzővel 
beszélgettünk, aki egy évközi műtét miatt több héten át hiányzott iga-
zoltan az együttes kispadjáról. 

teljesítmények, de a bajnokság 
végére azok a labdarúgóink is 
beleszürkültek a játékba, akik 
addig a csapat fazonszabászai 
voltak. Azt gondolom, az intel-
ligenciaszintjük van olyan, hogy 
a tükörbe nézve el tudnak szá-
molni magukkal az idényt ille-
tően. 

– A riválisok szerepléséről 
miként vélekedik?

– Mindenképpen kiemelendő 
a két feljutó csapat teljesítmé-
nye, hiszen az újoncok nyomban 
meghatározó tagjaivá váltak a 
mezőnynek. A Kondoros, Méh-
kerék, Füzesgyarmat triót ál-
lománya feljogosítja arra, hogy 
az élmezőnyben a helye, a Csa-
bacsűd pedig hozzánk hasonló 
problémákkal küszködött idény 
közben. A másik végletet szá-
momra a Tótkomlós jelentette, 
amely nem játszott olyan alá-
rendelt szerepet a bajnokságban, 
mint amire a tabellán elfoglalt 
helyezése következtetni enged.

– Mikor kezdik meg a tava-
szi felkészülést?

– A bajnoki rajt pontos isme-
rete függvényében nyolchetes 
felkészülést tervezünk. Szeret-
ném elérni, hogy azok az ifj ú-
sági korú játékosok, akik kezdik 
kinőni korosztályukat, a felnőtt 
együttessel végezzék a munkát. 
A lehetőség ezáltal adott lesz 
számukra a csapatba kerülésre. 
Azt gondolom, hogy a mi pél-
dánkat egyre több klubnak kel-
lene követnie, a saját utánpót-
lásnál ugyanis nincs olcsóbb, 

távlatokban pedig jobb megol-
dás sem. 

– Mindez azt jelenti, hogy 
a csapat megerősítésére nem 
vesznek igénybe külső segít-
séget?

– Erről nincs szó. Kristály-
tisztán látszik, hogy önerőből 
képtelenek leszünk orvosol-
ni a problémáinkat. Két-három 
poszton meg kell erősítenünk a 
csapatot, jelenleg is dolgozunk 

az ügyön. Jó lenne elérnünk azt, 
hogy a kiszemeltek velünk kezd-
jék meg az alapozó munkát. Az 
előttünk álló félév elvárásairól 
korai lenne beszélni, hiszen sok 
függ attól, hogyan állunk ös-
sze a márciusi rajtra. Öröm szá-
munkra, hogy a háromtagú el-
nökség két új beszállóval bővült 
a közelmúltban. Domján Balázs 
és Földesi Zoltán szerepválla-
lása további perspektívákat te-
remthet a klub előtt.

A tervezett edzőmérkőzések időrendje
Február 1., szombat, 11.00: Mórahalom VSE–Szarvasi FC
Február 8., szombat, 11.00: Orosháza FC–Szarvasi FC
Február 15., szombat, 11.00: Hódmezővásárhelyi FC–Szarvasi FC
Február 22., szombat, 11.00: Csongrádi TSE–Szarvasi FC
Március 1., szombat, 11.00: Szarvasi FC–Rákóczifalva SE

Házi góllövőlista

A Szarvasi FC játéko-

sai 32 alkalommal vették be 

az ellenfelek kapuját. A házi 

gólkirály Nagy Roland Má-

rió lett 10 találattal. Klimaj 

Zoltán 5, Furár Róbert, Lós 

István és Moldván Krisztián 

4-4, Benczúr Norbert, Dari-

da Norbert, Filyó Tamás, 

László Viktor és Szappanos 

Kristóf 1-1 gólt jegyzett.
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A sportoldalakat írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY 

A tornagyőztes szarvasi csapat

Szarvas-kupa: Itthon maradt a serleg
Hazai sikerrel zárult a VI. al-

kalommal megrendezett Szar-
vas-kupa utánpótlás teremlabda-
rúgó sorozat első állomása, mely-
nek keretében a 12 éves korosz-
tály lépett az Alkotmány utcai 
sportcsarnok parkettjére. A helyi 
fi atalok a fi náléban büntetőkkel 
bizonyultak jobbnak a Békéscsa-
ba UFC „A” csapatánál. 

Az esemény során 8 csapat 
csatázott két csoportba osztva. 
Körmérkőzés után az első két 
helyezett keresztjátékkal dön-
tötte el a fi náléba jutás sorsát. A 
döntő a rendes játékidőt köve-
tően 1–1-es eldöntetlent hozott, 
így következtek a büntetők, 
amit a hazai srácot értékesítet-
tek jobban, itthon tartva ezzel a 
serleget. 

Eredmények. Elődöntők: 
Békéscsaba UFC „A”–Békés-
csaba UFC „B” 2–0, Szarva-
si FC–Orosházi MTK-ULE 

(’02) 2–0. 3. helyért: Orosházi 
MTK-ULE–Békéscsaba UFC 
„B” 1–0. Döntő: Szarvasi FC–
Békéscsaba UFC „A” 1–1 (bün-
tetőkkel: 2-1).

Végeredmény: 1. Szarvasi 
FC, 2. Békéscsaba UFC „A”, 3. 
Orosházi MTK-ULE (’02), 4. 

Békéscsaba UFC „B”, 5. Szan-
da Focisuli SE, 6. Békéscsa-
ba 1912 Előre SE, 7. Orosházi 
MTK-ULE (’03), 8. Szentes Ju-
nior FC.

Különdíjak. Legjobb kapus. 
Megyeri Gábor (Békéscsaba 
UFC „A”). Legjobb mezőnyjá-

tékos: Tóth-Kása Ádám (Oros-
házi MTK-ULE ’02). Gólki-
rály: Bónus Marcel (Békéscsaba 
UFC „A”). Legjobb szarvasi já-
tékos: Bencze Benedek.

A kupagyőztes szarvasi 
együttes névsora: Kiri Máté, 
Monostori Péter (kapusok), 
Takó Levente, Tóth Patrik, 
Kasik Ákos, Zahorecz Soma, 
Závoda Zalán, Kovács Zsom-
bor, Kugyela Kristóf, Far-
kas Erik, Bány Bence, Pecz-
nyik Gábor, Bencze Benedek, 
Tóth Dominik (mezőnyjáté-
kosok). Edző: Bogdán Gábor. 
A Szarvas-kupa további prog-
ramja. U7-es korosztály január 
11.; U9 január 18.; U15 január 
25-26.; U14 február 8.; U11 feb-
ruár 15. Valamennyi esemény 
helyszíne az Alkotmány utcai 
Városi Sportcsarnok lesz, a kez-
dés 9 óra. 

Ny. M. 

SZAVAZÓSZELVÉNY
Január folyamán öt héten keresztül tesszük közzé az alábbi sza-
vazószelvényt, melynek kitöltésével voksolni lehet Szarvas város 
2013. évi legjobb női, illetve férfi  sportolójára. Választani ter-
mészetesen csak az itt közzétett névsorból lehet, hiszen őket je-
lölték egyesületeik. A kitöltött szelvényeket a Polgármesteri Hi-
vatal (Szabadság út 25-27.) előterében kihelyezett portán lehet 
leadni 2014. február 3-ig. Kérjük, hogy a borítékra ne felejtsék 
el ráírni: „Szarvas város 2013. évi legjobb sportolója”

Ki volt Szarvas város legjobb női sportolója 2013-ban?
1. ...........................................................................................

2. ...........................................................................................

3. ...........................................................................................

Ki volt Szarvas város legjobb férfi  sportolója 2013-ban?
1. ...........................................................................................

2. ...........................................................................................

3. ...........................................................................................

Név: ......................................................................................

Cím: .....................................................................................

Csak a lapunkból kivágott szelvényeket tudjuk fi gyelembe venni 
a szavazatok összegzésénél.

A jelöltek névsora 
Férfi ak, fi úk: Berecz Levente (úszó), Borzi Balázs (harcművész), 
Erdős Richárd (kézilabdázó), Kós Benedek (kajakos), Krajcsi Bence 
(labdarúgó), Kuli István (kajakos), Medvegy Ákos (asztalitenisze-
ző), Molnár Fábián (úszó), Nagy Béla (asztaliteniszező), Ruzsinszki 
Viktor (labdarúgó), Somogyi Róbert (kajakos), Uhljar Viktor (úszó), 
Luca Virág Bence (asztaliteniszező), Zima Dániel (labdarúgó).
Nők, lányok: Bakos Nikolett (asztaliteniszező), Bencsik Rebeka 
(aerobikos), Benedek Berta (aerobikos), Csernik Pálma (asztalite-
niszező), Homonnai Luca (kajakos), Körösfalvi Dóra (úszó), Kasik 
Gabriella (kézilabdázó), Kovács Zsanett (táncos), Krizsán Brigit-
ta (kézilabdázó), Kunos Nóra (sakkozó), Laczkó Ivett (aerobikos), 
Lustyik Rebeka (aerobikos), Majoros Flóra (kézilabdázó), Medvegy 
Dalma (sakkozó), Pásztor Erika (aerobikos), Pekár Edina (sakkozó), 
Szécsi Edina (úszó), Uhljar Luca (aerobikos).

A papírforma dominált
A papírformának megfelelően 

törökszentmiklósi győzelemmel 
zárult a két ünnep között lebo-
nyolított VI. Toldi Kupa terem-
labdarúgó torna. Az NB II-es 
futsal bajnokság Keleti csoport-
jának egyik éllovas csapata a fi -
náléban 5–2-re múlta felül a helyi 
erőből álló Korona gárdáját. Az 
esemény során 10 csapatküzdött 
két csoportba osztva, majd a leg-
jobbak keresztjátékkal döntötték 
el a fi náléba jutást. A nézők szá-
mos együttesben fedezhettek fel 
olyan fi atal szarvasi labdarúgót, 
akik más magasabb osztályú csa-

patban kergeti a labdát, és az ün-
nepek alkalmából tért haza. 

Eredmények. Elődöntők: 
Gólgyártók–Korona 0–4, Cim-
borák–Törökszentmiklós 1–2. 
3. helyért: Cimborák–Gólgyár-
tók 2–1. Döntő: Törökszent-
miklós–Korona 3–2. 

Végeredmény: Bábolna Na-
tural Meat FC Törökszentmik-
lós, 2. Korona, 3. Cimborák, 4. 
Gólgyártók. 

A torna gólkirálya Hudák 
Martin (Gólgyártók) és Furár 
Róbert (Cimborák) lett 6-6 ta-
lálattal.               Ny. M. 

Félezernél is több induló
Kondoroson tizedik éve, 

hogy a helyi kézilabdás lányok 
megszervezik a szilveszteri fu-
tást, amelyet rendre jótékony 
célú gyűjtéssel kapcsolnak ös-
sze. A december 31-i rendez-
vény keretében minden koráb-
binál több induló, szám szerint 
512 futó, vagy kerékpáros telje-
sítette a 2000 méteres távot. A 
létszám mellett szintén rekordot 
döntött a bevétel. A nevezési dí-
jakból, valamint a hozzájárulá-
sokból 756 ezer 730 forint folyt 
be, amit a 6 éves Márton Zsom-
bor gyógykezelésére fordítanak. 
A Wilms-tumorral diagnoszti-
zált kisfi ú édesanyja a helyszí-
nen vehette át a felajánlást. 

Korosztályonkénti dobo-
gósok. 14 év alatt. Lányok: 1. 
Vaszkó Dóra, 2. Kovács Sarolta, 

3. Hajdú Harmat. Fiúk: 1. Ag-
baria Toma, 2. Istenes István, 3. 
Istenes László. 15–20 évesek. 
Lányok: 1. Bagi Lilla, 2. Hege-
dűs Fanni, 3. Medvegy Mónika. 
Fiúk: 1. Kiss Gábor, 2. Sztre-
hovszki Dániel és Krajcsovicz 
Mihály, 3. Rafaj Roland. 21-
40 évesek. Nők: 1. Tóth And-
rea, 2. Laszkács Edina, 3. Dá-
nyi-Bereczki Márta. Férfi ak: 1. 
Medvegy János, 2. Gyurán Zol-
tán, 3. Vaszkó László. 40 év fe-
lett. Nők: 1. Szarka Gáborné, 
2. Kasnyíkné Szvitan Ildikó, 3. 
Czmarkóné Búzás Andrea. Fér-
fi ak: 1. Barna Márton, 2. Sznyi-
da György, 3. Szarka Gábor.

Különdíjak. Legidősebb 
futó: Laurinyecz György (75 év). 
Legfi atalabb futó: Varga Bende-
gúz (4 év). 
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